
LV2: communiquer à l'écrit et à l'oral (Espagnol)

Infos pratiques

> ECTS : 1.5

> Nombre d'heures : 18.0

> Période de l'année : Enseignement septième 

semestre

> Méthodes d'enseignement : En présence

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Composante : Systèmes Industriels et techniques 

de Communication

> Code ELP : 4Z7MESP1

Présentation

L’objectif de ce cours est d’améliorer la compréhension 

écrite et orale de la langue espagnole. Il s’agit d’autre 

part de donner aux étudiant.e.s un lexique espagnol 

adapté aux échanges professionnels propres aux métiers 

du livre. Nous réaliserons également ce semestre des 

ateliers de traduction consacrés en priorité à l’exercice de 

la version.

• Bases grammaticales et lexicales.

• Vocabulaire du livre.

• Ateliers de traduction (versions, traduire les titres, 

traduire la littérature jeunesse).

Objectifs

Améliorer

• La compréhension écrite et orale

• La communication écrite et orale

Consolider

• Le vocabulaire de base

• L’acquis grammatical

Acquérir un vocabulaire plus spécifique permettant de 

traiter les sujets étudiés.

Accroitre les connaissances au sujet des pays 

hispanophones.

Évaluation

Un exercice écrit + oral.
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